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Országos szövetségünk alakuló 
közgyűlése.

A vendéglősök országos szövetségé
nek alakuló közgyűlését 1888 év i á p r i 
lis hó 17 ik é re  tűzte ki a budapesti 
szállodások-, vendéglősök- és korcsmáro- 
sok ipartársulata, mint az orsz. szövetség 
végrehajtó bizottsága.

Ez alakuló közgyűlésére meghivatnak 
személyesen azok, kik már jelentkeztek s 
a többi szaktársak pedig hírlapok utján.

Az alakuló közgyűlés tárgya:
1. A múlt orsz. értekezlet jegyző

könyvének felolvasása.
2. A végrehajtó-bizottság jelentése.
3. Az átdolgozott alapszabályok meg

vitatása.
4. Az elnökség, igazgató-tanács és 

szakosztályok megválasztása.
5. Indítványok.

goitlHfutreitbc ^enerttC -^erfrttttm futtfj 
bes c írtn b fs-^e rü an b fs  bér lóullmirtl)?.

®ic ©enoffeitfdjaft bet ühtbapeftcr 
<£)otch, ©uftlpiiib mtb ©dbutfivivtljc 
áld (Sycfutiv (Soiuité bed Vunbeö 3v r 
t’íuibcd fyat bie conftitutreitbe ©citcralvcr* 
fuuiniluitg bedVaubed ^erbanbedber ©aft 
lviitl)e für ben 17. £ p r i f  1888 fcftßefcfct-

,3» tiefer conftituirenbcn ©elterül 
Verfduunluitß ermatten perfiiitltd) (Siitla 
fcuitß alle Seite, bie fid) fdyoit auiuelbeteii, 
bie aubcreu SoUeßCit int jJcitunßSWCße»

©egcnftanb ber eenftitnirenben ©f- 
lieralverfaminlitttß:

1. 3$orlcfiuiß beb ‘’Prutofollö ber 
berißen VattbcSconfereitj.

2. iöeridyt beb ßyecntiv Gotnitéö.
3. ^ ib tu ff ic u  ber ntttßearbeitctcn 

S tatuten.
4. äßa ljl beb ^räfibtunib, $irccto* 

riuittb uttb ber ^acfyfectionen.
5. 51nträße.

Tömörüljünk! Sorakozzunk!
„Kezdd a munkát nehezen!“

Nagy te tt végrehajtására vállalkozott az 
országos vendéglős szövetség végrehajtó bizott
sága, mikor' a „magyar vendéi/lös szövetség11 
életbe léptetését, raegalakulásás kimondotta.

A Gastronomiában korszakot alkotó intéz
mény. Magasztos, nagyhorderejű eszmék össze- 
sége: röviden — szövetség.

Egygyé fűzni a szent hazában élő szállo
dásokat, vendéglősöket és korcsmárosokat; 
egy öntetüen járni el ügyeink, bajaink megor- 
voslásában; kiirtan i a közönyt, mely önsúlyá
val nehezedik szakunk nagy többségére. Ezek 
az alapeszmék, melyekre építeni szándékozik

L T Iv o lt  J á n o » ,  kivéhiztnlajdonoe, * „Szombathelyi pinczér-egylet“ elnöke.

a végrehajtó bizottság, megdönthetien szilárd 
akarat és kitartással a „magyar vendéglős szö
vetségi bevehetetlen szikla várát. Egyesült erővel 
küzdeni mindazok ellen, kik iparunkat még ez 
idő szerint sem méltatják az azt megillető tisz
telettel; kérlelhetlen igazságossággal párosult 
szigorral kimutatni ama jogtalanságokat, me
lyekkel illetik iparunkat és bennünket, kik szak- 
képzettségünket kétségbe vonják, avagy létjogát 
elismerni nem akarják ; szóval együtt egyért 
is mindnyájunkért tenni lesz hivatva a szövet
ség, melynek életképessége — bár csekély az 
érdeklődés, mely iránta tanusíttatik — már fé- 
fényesen igazolt, elvitázhatlanul beindokolt. S 
bár szép, a nemesért lelkesülni, de nem lesz 
eredményteljes, lia nincs meg kellő mértékben 
az akarat e lelkesiiltséget érvényre is juttatni.
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Nem elés tehát az országos szövetséget 
megalakítani, hanem gondoskodni is kell kellő 
számú tagokról, kik az eszmék koiosztúl vite- 
lében az orsz. szövetség intézőit támegatják.

Ezen czélból legszentebb kötelességének 
tartsa minden, e szent házban éli) szaktárs 
magát az orsz. vendéglős szövetségbe fölvétetni

Az áldozat, melyet a szövetség tőlünk 
kivan, nem nagy. Egy (1) írt minden évűén. 
Nem hiszem, hogy volna szaktárs e szent ha
zában, k i évenkint egg fr to t  ily nagyhorderejű, 
saját javunk előmozdítását czélzó intézménynek 
ne áldozhatna. Tömörüljünk, Sorakozzunk 1 a 
már teljes díszét te le lik  mutató zászló alá. 
mely erösbödósünk egyesületünk s önbecsünk 
emelését czélozza.

Jusson eszünkbe a híddokló apa és gyerme
keiről szóló példabeszéd, melyben megírva, 
hogy egyenkint gyönge kar lagyőz minket, mig 
egyesülve, összetartva nincs erő, melylyel férfia
sán ne tudnánk szembe szülni. Sorakozzunk a 
„magyar vendéglős szövetség“ immár kibontott 
zászlója alá, minél számosabban, hogy az ala
kuló közgyűlésen minél impozánsabb benyo
mást gyakoroljunk a szemlélőre.

Az első benyomás szokta rendesen a köz
véleményt csinálni.

Legyen tehát már az első benyomás olyan, 
mely meggyőzzön mindenkit a magyar vendég
lős szövetség“ fontos és nélkülözhetlcn voltáról.

Sorakozzunk! A kik még nem tagjai a 
szövetségnek s azokká óhajtanak lenni, jelent
sék be ebbeli szándékukat a „magyar vendég
lős szövetség végrehajtó bizottságánál1" a'bpesti 
szállodások vendéglősök- és korcsmárosok ipar
társulatánál Bpest IV. Lipót-u. 12. szám mi
előbb, hol felvilágosítással ás igen szívesen szol
gálnak naponkint d, u. 4-től 7-ig.

Sorakozzunk ! Tömörüljünk'.!
Erdőssi.

-Alti. jtt gemetnfdjttfffidjent Aöitnöefit!
„®til bem frijlucrftcn fange an."

$ a ?  GyefiitiwGonúté be? 2auöe§=Söerbanbeő 
brr ©ajtmirtbe raffte fid) pír '-BoKfiihnuig einer 
grogén Ih a t auf, ai? baffetbe ba? 3né(ehen= 
treten, bie Ronftitniriuig be? Iliig. ©aftwirtlje* 
Setbaiibe? auéfpraclj. G? ifi bie? in bér ©aftro= 
nontie eine Gpoctjemactjeiibe ftiiftitiition. ®ie 
©imune erhabener, weittragenber 3been, fürt 
gefaßt — ein Serbnnb.

®ie int ttjeuren ffiateríanbe tibetiben ,öote= 
fierS, ®aft= imb ©cljantwirftje aneinanber reiben; 
in bér ©anirinig unferer Vinßeleßenf,eiten, plagen 
ein einheitliche? Sorgeßen vereinbaren ; bie @(eic(j= 
ßittißfeit, bie bteifdjwer auf ber fDießrijeit unferer 
©enoffen luftét, anöpirotten, bie? bie gruubte« 
ßcitben Vfbeen, anf welclje ba? Gjrefutiu=Gonitté, 
mit utmerrücfbar feflem itlilleu tutb 2iu?batier, 
bie uneinnehmbare Aetfen-ißeftc be? ung. ©aft= 
wirltjc'-Berbaubc? 311 bauen beabfießtigt. ®eu 
.Kampf mit vereinten .Kräften gegen alt* jene 311 
führen, bie and) bi? ,§eute uitfer ©enterbe ber 
ßebüljrenben ütcßtuug nidjt tbeilßaftig werben 
taffen, mit uucrbittlidter, bod) ©ereeßtigfeit ge= 
paarten ©irenge jette llngctecßtigteiten anfbcd'eit, 
we(d)e ßeßen uitfer ©enterbe tutb ßeßen tut? gc= 
fdjleubert werben: ßeßen biejenigen, bie uitfer 
,yad)wiffeu in jyragc ftelteu, ober untere Gyiftcuv 
Söepedjtiguug nidjt auerfetmen wollen: mit einem 
ÜVbi'te ber Söeriif be? Sßerbanbe? wirb fein 
vereint für ©itten tutb für Sille in bie ©cßraitfen 311 
treten, beffcit 2ebeii?fäbigfcit —  troljbem, baß 
ba? für benfelbeit fid) .jeigenbe ftuteveffe gering 
ift, — fdjtut jelit ß(äit,,eitb gerechtfertigt, mibe., 
ftreitbar motivirt ift. llitb obpuar e? fdjiii'i fff 
für ba? Gbte fid) 311 begeifteru, fo bleibt bod)

ba? fliefultat au?, wenn in geitiigeubeitt DJiaße 
ber ißilte fehlt jene SÖegeifterung jur ©eltunß 
31t bringen.

G? ift bentnad) nidjt geniigenb beit 2aiibe?= 
SÖerbaitb blo? ,111 fouftitiitren, man ntuß and) 1111t 
geitiigeitbe fDitißlieberiahl Sorge tragen, welche 
in ber 2nird)fübriuig ber Qibeen, bie leiteubeit 
fyaftoreit bc? VanbeeUtBerbanbe? ihrer Untern 
ftütiuitß theilijaft werben (affen.

itiefe? Biete? meßen, (jötte 5e&cr *" 
fein theureit SBaterlaitbe lebenbe Kollege al? elfte 
tutb heilißfte fßflidjt fietj in beit 2anbe?='-8erbanb 
ter ©aftwirttje aufnehmen 511 laffeit.

®a? Opfer, weteße? ber tBerbanö von tut? 
verlangt, ift nidjt groß. Gin (1) ©ttlbeit jährlich.

$dj glaube nidjt, baß c? einen Kollegen in 
biefettt theureit tßaterlanbe gebe, ber jährlidj einen 
©ulbeit für eine fo weittrageitbc, uitfer eigene? 
IBoljl beförberube 3nftitiitiou nidjt Opfern in 
ber Sage wäre. ÍJteiljen wir tu i?! ©djaarett wir 
un? unter bie, ihren vollen ©djntnrf' eutfalteitbe 
Zahlte, welche ba? Grftartcn, ba? iöereitteu tutb 
bie .fpebuiig unferer ©clbftadjtttiiß tunt ßiele 
fid) erfor.

©ebenfett wir ber jyabel vom fterbenbeu 
iBatcr tutb feiner Kinber, welche faßt, baß tut? 
eiutelit ein fdjwadjer 'Hrnt befiegt, wohingegen 
vereint, im Qufamnienbalten teilte íJíadjt itaif 
ift, ber wir nidjt mäitulicl, ©taub halten tömtem

Steißen wir tut? mm je jaßtreidjer unter 
bie aufgerotite fyaljne be? „llttg. ®aftwirt(je=S8er* 
battbe?“, baittit in ber l'oiift. @eneraiuetjamui= 
litug ber Gittbrud auf beit '-Betrachter je itttpo= 
fanter werbe.

©ewöhulicl) ift e? ber erfte Gittbrud’, weldjer 
bie öffentliche füleinnitg erzeugt.

SJiöge bemuadj feljött ber erfte Gittbrud ein 
berartiger fein, weldjer Aebcn von ber 9iicßtig= 
feit tutb llnentbcljrlidjfeit be? Útig. ©aftwirttje» 
91er battbe?" überteigt. Tyovmivcn wir tu t? ! Ante 
bie uod) nidjt füiitglieber be? tüerbaube? fiub, 
aber al? földje eiutreten mödjten, mögen ihre 
bieébejügliclje SXbfidjt bei ber ©etioffeufcljaft ber 
'■Bnbapefter $otel=, @af© tutb ©cíjanfivirtíje al? 
®refutiv=Komité be? nng. ©aftwirtl,e=T!erbaiibe? 
in iöubapeft IV. iBey. 2eopolb-©affe 12. je früher 
taub geben, wo and) 2Xu?fuuft tiiglidj von X bi? 
7 Uhr yiadjmittag mit ber größten gefälligfeit 
ertljeilt wirb.

'llnf 31t gemeiitfdjaftiicijem ,Raubein!
Erdőssi.

Az utolsó tokaji szüret.
November hó I 1-én vedtem le a tökéről 

az utolsó szőlőíürtöl: alig hiszek gazdát, kinek 
még szüretelni valója lim ité 11 tizenegy tokaj- 
hegyaljai városok határán. A legnagyobb gaz
datársunkét, a király Bartallus nevű tolesvai 
szőlőjében a szüretet 111a végezték be. Novem
ber 12-én. mintha meg akarna bennünket tré
fálni az eddig szeszélyesnek mutatkozott őszi 
idő, oly felségesen lénylő deres és fagyos reg
gellel köszöntött be, hogy minden gazda azt 
kialtja: ma kellene, kezdeni 'l'iikaj-lleggaljdn 
a szedést. Mig a zöld-sárgás szőlőlévé,ele rajta 
vannak a vesszőn, mig a tűrtök maguktól le 
nem esnek a természet által a hullott levelekből 
mintegy részére előre veled ágyra — mindad
dig nincs jó tokaji bor: az idén pedig zöld 
lombok közül szűrei lünk: én fenhangon mon
dom, tigyeljenek rám gazdatársaim, nem lesz 
ő'-l-diki. de nem lesz még csak Xá-diki bárunk 
sem az idén. S azért, midőn ezelőtt nvolez 
nappal Sziimay Pál képviselő barátomnak, ki 
tolóm azt kérdezte: r ) l i t  gondolsz, hogy ail- 
jarn borainál - fa llegyaljáji Jiordii név 
alatt a'dáak es vesznek, ii bordók'ínifíiíen év
ben újak s li!()— 13.1 literesek) — én azt ta-

nác.iolom: „ádd. oda In-tá l éiD-ig", s ö ad tíl 
oda 47-ért s ezzel megszabtuk az idén a t< - 
kaji 87-ki urasági borok árát. nem tettünk gaz- 
ilaiársainknak kárt. A paraszt borok, azt liiszon., 
IG—2fi forintig kelnek el.

Hegyalja abban is elüt a világ mindéi 
bortermő vidéki sajátságaitól, hogy itt szüret 
után, mig a must bor nem lesz, ki nem forr; 
a gazda mindig nagy reményeket köt borához. 
Kezdik használni az édesség-mérőt, nézik .■ 
fokot: én soha: azt nézem, csapra metszettél, 
túlságig trágyáztál, bámlitás által szőlőd tövei 
mind egv-két évesek. Simon Judás-nap előtt 
esős harmatos időben szedtél, vágd a földhöz 
édesség-mérődet, mert abból a mustból, bármit 
mutat a tok, ha kiforr, lőre lesz. Az ilyen 
gazda mind rászorul a sgiritre, hogy megcsal
hassa a messze országokból ide fáradt vevőt.

„Az utolsó tokaji szüret“ czinüet mért 
adtam ezen közleményemnek? Több alapos okom 
van rá. Első, 74 éves korom, mit túlélni oly 
nehéz, mit annyi sok kor- és pozsonyi jurátus 
társaim közül tudtommal csak Madarász Jóska, 
Pulszky Peri és Irányi Dani értek s illetőleg 
érnek maholnap el. Mit ba már egyszer tú lh a 
ladtunk, minden este azon gondolattal felehetünk 
le párnáinkra: „talán öreg ez volt utolsó na
pod és reezept nincs ellene, ha csak Vilmos 
császár nem tudna mondani valamit.

Második ok a filloxera ; ez ellen már, a 
Bismarck őt m illánlját is játszva kidrukkolt 
francziák, sem tudnak mentőszert.

A m últ meleg és száraz nyáron át, oly 
mérvben tám adta meg szőlőhegyeinket a pusz
tító féreg, hogy ha igy halad jövőre is, vagy 
öt év múlva felírhatjuk Tokaj begyormára a 
haldokló Kolseziusko végszavait:,, b'inispolonia!* 
„ 1 égé Tokaj- / legyaljának“ !

A szegény nép eddig biztathatta, vigasz
talhatta magát, hogy egy más alakban ezelőtt 
is volt több neme a szőlőbetegsógeknek, ez is 
múlik : de a mostani symptomák láttára már 
megrémült s kétségbeesve kérdezi egymástól: 
„mi lesz belőlünk!“ Tarczaluak, Sáros-Patak
nak még csak van földje, rétje szó))en, de 
Tolcsva, Tokaj, Tálra, Mád ében bal. Ezekben 
a városokban a szőlő volt a gépet forgató erő; 
ha ez eltörik, megáll minden mozgás. Becsü
ket vesztik a házak, a kereskedő-boltok, a 
gyógyszertárak, a szőlőkre kölcsönt adók üzle
tei, posták, távirdák, vasúti állomások értéke
ket vesztik. Es mit tesz érettünk a kormány?

Ha egy várost, mint például Szegedet el
borítja a Tisza árja: vagy egy másik, mint 
Eperjes porrá ég, pedig biztosítva is lehetett, 
lélrevcrilc az egész világon a vészharangot s itt, 
midőn Magyarország egyedüli ritkasága, neveze
tessége és nemzetgazilászatáiiak egyik legfőbb 
jövedelmező ága a tokaji bor, mely az annyi 
utakon és módokon kiszivattyúzott millióinkból, 
a külföldről legalább valamit visszahozott: vé- 
golpusztiilással (éiiyegcttetik, a helyett, liogj 
állandóan pár évig legalább közlünk lakó és 
védünk gazdákkal érintkező s folytonosan egyik 
vagy másik városban kísérleteket tevő s a kor
mány részvétét, érdeklődését taniisitó, áldoza
tokra . is kész közeget küldene: nem történik 
semmi, magunkra vagyunk utalva s azt sem
tudjuk mihez kezdjünk. Pusztulunk!

Sőt minket gazdákat vádolnak az intéző 
körök, hogy nem áldozunk semmit magunk 
hasznáért, lételünk megmentéséért. Bizonytalan 
siker reményében kinek volna kedve nagy ál
dozatokra? S kinek telik a nagy és többféde 
kísérletek tételére ?

Azonban must már a tillpxer.i itt Tolesván. 
még a legelső és hatalmas szőlősgazda tá b lá it: 
a király ő felségeit is megtámadta. Az elke
seredett tokaji nép mély bizalommal és hód '-
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lattal tekint a leglojálisabb király (elé, a ta
pasztalatok titán tudva azt, hogy a hol nagy 
,i veszély, ott az első vigasz a királytól jő, a 
baj pedig nagy, mert a borok királyának meg 
mentéséről van szó.

Kelt Tolcsván, november hó 13-án.
Mez/isy L á  zl<l.

u s 5 u 0
au« bent ©ilmng«=©rotofo(íe über bie 2íu«fchnfi= 
t'itjiuiQ bér © eu o ff en f el) a f  t b é r  ,,'Ji e it= 
f a l t é r  . f o t e l t  e t« ,  G in te t )  t, © a ft« unb 
© el) a u f tu i r 11) e" welctje ant 28. 3äinter I- 3- 
in beit Totalitäten jtutt „'-ffieifjeu ©cljiff" hiacf)« 

mittag« 3 Illír abgeljalten worben ift.
©egeuwöriig: 2 ie  (Gefertigten ©orfitjenber 

i  etueter ©javít« ©räfe«. (Georg ©tója ©etretar. 
Tue '2tu«fchuijmitglieber 3ofef Giajmir ©ije«©rii= 
je«, Jof.lja füíartoiiovli, ©tefait 'Jiifolit«, ©eorg 
.tpef;, Ivfclja 'Jiifolit«, .Mari Sluniaun, fjranj 
Ajertleiu, AKirto ©jiriéfi, ©eorg ©rar«cvit« 
©jarfa 3cnö tutb Start ßapletal.

'Jir. 1. ©egenftaub bér ©erhanblntig: ®er 
Ajerr ©räfe« ®emeter ©jávitS referirt über ben 
©imft 15 bér 'J(u«fc()uf)íit.iitiig vont 29. T-ej. 
v. 3- betreff (5rtí)eilung von Monjeffioiten an 
jeben erbeliebigen ©cwerber foivie and) auf ©rttnb 
be« ©eiverbegefeljeé bie Siegelung bér ©aft- unb 
Sd)nnt()äufer, lljeílt bent Sluéfdjuffe mit, baf; er 
mit ben 2luéfd)n|nnitgíiebcrn (Georg .(ie|j unb 
Tofefja SJlartottoéfi bie miinblicfje ©itte beim 
,(verni ©iirgermeifter vorgebracht Ijnben, 100 iljiten 
gigefidjert mürbe, baf) íituftigljiu bei bériéi vor« 
fommenbeu g-ülleit, in fo meit ba« (Gefel) erlaubt 
bér „'Jieufalyer @aftioirtl)en-(Geuoffeufd)nft au 
bie .fianb géljén, untetftütyen unb itt ©eljut; 
nehmen wirb.

Ginftimmig jur angenehmen Síeititlnif; ge« 
nontmen.

Sír. 2. T)er $err ©räfe« Ttemeter ©jarit« 
tljeilt bem Stuéfdjuffe mit, baf; fid) bie .(pertu 
©intőn lltjj, tutb Slutou .Roetjel um bie Stuf« 
iialjme álé ©litgliebcr bér ©eitoffeiifcljaft géniéi« 
bet haben, unb bittet um bereu liliifnntjme.

2)ie Slitftialjme einftimmig angenommen.
Sir. 3. ®er @cuoffenfchaft«=©efretär ©eorg 

©tója erwähnt bem Stuéfdjuffe, baf) bité 1887. 
3aljr verftoffeu ift, auf ©rititb nuferer ©tátidén 
bie ©eiieralüerfnmiitliiiig eiitjuberufttt ivaré, 
unb biliét gleichzeitig aué bér SJiitte béé 'Jlu«= 
fcljuffe« 3 Herren SÍiitglieber ju wählen, iveldje 
fed Greirung bér ©enoffenfdjaft bereit 'Jiecfjuun« 
geu revibireu, prüfen, unb über ba« Siefultat ben 
ausführlichen ©cricljt bér ©eueralvcifammluug 
vorpilegeu haben werben.

Sind) furjer ©eratljmig würbe bie Ginbe« 
rufniig bér ©eneralverfantmlung bér Sag ttättt« 
lidj Toimerftag beit 23. Jeher l. 3- Siacljmit« 
tagé 3 llljr int ferbifdjeu 2heater ©cbüube feft- 
gefetjt, unb über Slntrag béé .jperru ©riife« bér 
•íterr Giopitir, Marl ßapletal, unb ©eorg © nv 
céevité jii Siechuuugé Sieviforeit einftimmig ge« 
wählt.

Gpmifi« ejrniitaubié.
D e m e t e r  © a v i t é,

©räfe«.

A pinezér egyletek ujászervezése 
és országos egyesülésükről.
Helyzetünket illetőleg kimondták már tftbb- 

' ’"t', hogy „minden kezdet nehéz.“ Kezdenünk 
"II ha ezélt akarunk (írni, és mivel a kezdet 

nehéz, szükséges, hogy inennél hamaráh kezd
ők a munkát. Egyet, mást, meg is csináltunk,

a kezdet meg van, de ezek mind csak előkezelő, 
bevezető munkák.

Ki választottuk a telket a mellyen házun
két építeni akarjuk, de többet nem csinál
tunk.

A hadvezérnek serege ereje ép úgy mind 
az ellenségei tisztába kell lenni előbb mégcsa- 
csatába engedi magát.

Győződjön meg mindegyik előre; elég 
erős-e vállalkozásának kivitelére?

„Először mérni, és akkor merni.“
Kezdenünk kell, hogy helyzetünknek javu

lása lehetővé legyen.
Lehet-e valamit kilátással sikerrel kezdeni, 

ha mai napig erőnket, működéseinknek reményt 
adó előnyeinket, káros lehető oldalainkat nem 
ismerjük ?

Mihez akarunk, mihez kell nekünk előre, 
mihez később fogni ?

Az országos pinczéregyleti szervezés, a bér 
és kereset kérdés rendezése, a tanuló idő be
vezetése, nyugdíj alap szerzés, és több eféle 
nagy kérdés vár megoldásra.

E kérdések akár melyika pedig a nélkül, 
hogy „szaki statisztikával“ bírunk, nem tár
gyalhatok. Sötétbe tapogatunk.

Hol találjuk a nekünk szükséges statisz
tikai adatokat? — Sehol.

Kényszerítve vagyunk ezeket magunknak 
mindenek előtt szerezni.

A mai világban minden dologban a fő,
] a számok. Csak a hol a lehető sikert biztos 
j számokkal lehet előre kimutatni, lehet sikerre 
| is számolni.

Egy illyen szükséges szak-statistika öszeál- 
litása sok pénz, fáradság és időbe kerül. De 
elkerülhetetlen szükségünk van reája. Iparkod- 

t mink kell, egy illyent lehető olcsón, és rövid
idő alatt szerezni.

Engedje meg n. t. szerkesztő ur, hogy 
mondjam el tervemet, hogy érhetünk könnyen

! e czelhoz.
Kiindulva azon már tőlem mondottakból, 

hogy ki-ki a maga ereje és képessége szerint 
tegyen a mennyit csak tehet a közhaszonra 

} czélozó munkálatoknál, késznek nyilatkozom ma
gamat, ha a tisztelt kartársaim minden egyese, 
úgy mind egyleteink vezérei támogatnak, azaz 
tervembe bele egyeznek, e nagy munkára min
den erőmet és szabad időmet szívesen a tárgy
fontosságáért föláldozni.

Nem vagyok azon kedvező helyzetben nagy 
anyagi áldozatokat hozni. Az önkénytesen közre
működőktől nem akarnék ilyeneket nagy mérv
ben igénybe venni. Nem is akarnám még a 
legkisebb hasznot is húzni.

Erőm és kevés képességein legyen a köz
jónak szentelve.

Karoljanak fel engomet ezen terv kivite
léhez és a siker mienk lesz.

íme itt a szükséges elő munkálatok terve. 
Beküldőm ezennel a tőlem össze állított kérdő 
ivet.

Ezen kérdő iv legyen becses lapjának leg
közelebbi számába, a bevezető felhívással együtt 
közlendő és Magyarország területén lévő min
den egyletnek beküldendő, azon kérvénynyel, 
hogy a megadott kérdések számszerinti meg
felelése, őszinte és pontos bevezetésbe, magyar 
vagy német nyelvben, legkésőbb márczitts hó 
végéig hozzám beküldendők.

Egyszersmind sziveskedjenek az illető egy- 
, letek a mellékelt, az egyes egyleti tagoknak 

szóhí kérdő ivet leírva, szives kiköltésre elő
terjeszteni, és nekem ezeket eredetiben szintén
arra az időre elküldeni.

Beméivé, hogy az itten fölkért kartársak 
a ilolog lontossága miatt nem fogják sokalni 
a tőlük ké'i't munka és csekély költség áldoza

tot, hiszem, hogy ha az igy gyűjtendő anyag 
kezembe, szak-statisztikánkat két hónap alatt 
össze állíthatom.

Bevégezve, beküldőm az egész munkámat 
a nálam össze gyűjtendő eredeti irományokkal 
együtt a Bpesti egyletünk tisz. elnökéhez.

A többi teendőkről, ennek ténylegi hasz
nát vehető dolgokról máskor Írok.

Kibocsátottam az eszmét — a munkához 
való készségemet kifejeztem, ennek elfogadása 
az önöké.

Brassó, 1888. febr. 10.
lEet'sz Lipót.

Tivolt János.
(Mai képünkhöz.)

A szombathelyi pinczér-egylet buzgó és fá
radhatatlan elnökének T i  v o lt  Nép. .János úr
nak jól sikerült arczképót mutatjuk be jelen 
számunkkal t. olvasóinknak.

Tivolt .János született 1801-ben Zala-Eger- 
szegen. Elemi iskoláit sikerrel bevégezve 1873- 
ban a Csáktornyái „Hattyú“ szállodában mint 
pinezér fiú lépett be, ezidőtől fogva folyton üz
letünk terén ténykedik, leszámítva a hadsereg
nél töltött 3 évet Mint katona is kivívta baj
társai osztatlan szeretetét, mert mikor megvált 
tőlük, a legénység egy szép albummal ajándé
kozta meg, melyben az egész század legénysé
gének arczképei elhelyezve voltak.

Ezelőtt 2 és fel éve átvette a szombat- 
helyi Zrinyi-féle kávéházat, s benne azóta, úgy 
mint azelőtt osztályunk érdekében nagybuzga
lommal ténykedik és fáradozik. (» az ottani pin
czér-egylet lelke.

Kiváltjuk, hogy még nagyon soká működ
hessék kedves családjának, osztályunknak s a 
közjó javára.

3  o fj a  it «  j j  11> o í  f .
Jiuit [gntiiieit ’Bilbc.t

3u nuferer fjentigeii 'Jiiimmer bringen wir 
uufeteii Sefern ba« woljfgetiwffeitc ©orträt be« 
unermiíblicljen ©rafibetiten be« ©teinamanger 
Meiluerverein«, .jpcrru 3ol)mtit Giep. 2  i v 0 l1. 
3oí)ctnu Távolt ift int Qafyre 1801 in Qala« 
Ggerfjeg geboren. fJíacfjbeni er mit Grfolg bie 
Gleinentnrfeljitle nbfoloirte, trat er in G«Aftormja 
int ,^otel „©cljiuan" alá ííelínerjiiitge ein von 
welcljer 3 e>( berfelbe, abgefeíjcn bie beim 9Jiilitär= 
verbrachten 3 3aljre, fortwaíjreitb auf bem ®e= 
biete unfereá ©efcljäfte« tljätig ift. — 3(ncf) al« 
©olbat errang er fief) bie imgetljeilte Siebe feiner 
.Rvllegeti, weldje iljnt, al« er au« beut fUiilitär« 
bicufte fcfjieb, ein Sllbunt verehrten, welche« bie 
©botographie ber ganzen ÜJlaitnjdjaft ber Hont« 
pagnie enthielt.

©or 2 unb ein halb 3üh«tt übernahm er 
ba« ftaffeefjait« „8niitji" in ©teinamanger unb 
feitbem wirft er, fo wie vorher mit grofjent Gifer 
unb liitermübet im 3 ” teveffc rnifere« ©taube«. 
Gr ift bie Seele be« Dortigen Sel(uer=©ereiite«. 
SBir witttfehett, baf) er im 3>9creffe feiner f^a« 
milie, mtiere« ©taube« unb für ba« allgemeine 
SBofjl noch lauge wirten möge.

Statisztikai kérdő iv
a magyar királyság területén lévő pinezér- 

egyesületekhez.
1. Az egyesület neve és székhelye?
1. Alapítási éve?
3. Tagjainak száma, rendes, 1885, 1886 

1887 éviién ?
4. Mennyi rendes tagok tagsági dija ha

vanként ?



4 1838. fobruár 15.

5. Tagjainak száma, pártoló  az 1885— 
1886 — 1887. évben?

6. Mennyi pártoló tagok tagsági dija h a 
vonként ?

7. A rendes ragok között vannak-e főnö
kök ? Ha igen, mennyi? birnak-e szavazat jog
gal ? Betegség esetében nyernek-e segélyt, ha
lálozás esetében temetkezési hozzájárulást az 
egyleti pénztárból ?

8. Mennyi a brutto bevétel az 1885—86 
87. évben?

9. Mennyi fizettetett ki a kórháznak, be
tegek után az 1885 -86  — 87. évben?

10. Mennyi fizettetett ki az otthon ápolt 
betegek után az 1885 — 86— 87. évben?

11. Mennyi az orvosoknak fizetett tiszte
letdija 1885—8 6 —87 évben.

12. Mennyi a gyógyszertárnak fizetett össze
gek 1885 — 86—87. évben ?

13. Hány halálozási eset fordult elő az egy
leti pénztár terhére az 1885 -86 -87. évben?

14. Mennyi fizettetett ki temetkezési költ
ség czimén az 1886 — 86 — 87. évben?

15. Mely betegségeken haltak azok meg?
16. Az elhaltak közül hány volt 30 éven

alul ?
hány 30— 40 között? 
hány 40—50 között ? 
hány ezen tú l?  1885. évi január 1-től

1887. évi dezember hó 31-ig.
17. Mennyi a készpénzvagyon az 1885 — 

8 6 —87. év zárlata alkalmával?
18. Mennyi az ingó vagyon értéke az 

1885—86— 87. év zárlata alkalmával ?
19. Tagok száma 30 éves korig 1887. év

végéig ?
20. Tagok száma 40 „ „ „ ?
21. Tagok száma 50 „ „ „ ?
22. Tagok száma 50 éven túl az 1887. 

év végéig ?
23. Tagok nejei, mint olyanok szintén fel 

vannak véve? ha igen, mennyi azok száma 
1887. évben ?

24. Foglalkozik az egylet a helyszerzés
sel ? lia igen van-e külön irodája ?

25. Mennyi volt annak a kiadási költsé
ge 1885— 86—87 évben?

26. Mennyi a közvetítési dij egy í’őpinczór 
éthordó, szobapinezér, borbordó után ?

27. Volt-e a belyszerző-irodának az 1885 
—86—87. évben tiszta baszna és mennyi?

28. Mily fizetése van az egyleti kiküldött
nek (incassant) ?

29. Az egyleti elnök (az egylet képvise
lője hatóságokkal szemben is annak vezetője) 
önálló vagy pinezór ?

30. Betegsególyezésen kívül szokott az 
egylet tagjainak még más nemű segélyt is 
adni ? lia igen, mily nagy ezen összeg az 
1 8 8 5 - 8 6 - 8 7 .  évben*?

31. Szokott-e az egylet nem tagokat is 
segélyben részesíteni ? lm igen, mily magas
ságig? s mennyi annak összege az 1885—86 
—87 évben ?

32. Részesülnek az egylet tagjai kölcsön
ben ? ha igen mily összegig ? váltóra ? zálogra?

Jegyzet. E helyen az ország t. vendéglö- 
és kávéliáz egyesületek lielyszerzésre vonatkozó 
adatainak közlését is kérném.

Jegyzet. Á í  egyesületek t. vezetői felkéret
nek .a kérdő ivek mielőbb franko, beküldeni.

Jegyzet. Megkeresem a t. egyleteket alap
szabályaik és évi jelentéseiknek szives bekül
désére.

Czim: A brassói pinezér egyletnek
Weisz. Lipót. számára Jirassó.

K ü l ö n f é l é k .

— A vendéglősök orsz. szövetsége
tanoncziigyi szakosztályának elnökéhez G lü c k  
Frigyes úrhoz M a l t e r  Károly tövisi vendég
lős szaktársunk egy életrevaló indítványt kül
dött be, mely a közelgő alakuló közgyűlésen 
tárgyaltaim fog.

— A pécsi pinczér-cgylet n u lt  évi zár- , 
mérlege megjelent, melyből kitűnik, hogy az 
egylet vagyona összesen 4577 írt. 8 kr. Az 
egylet elnöke N e u s i i l l e r  József: alelnöke 
B i l u m l e r  J. György vendéglős urak.

- Tálas Lajos főv. szaktársunk, vendég
lőjét az Arany Jáuos-utcza 33 számú házba 
tette át. Sok szerencsét!

— Halálozás Az aradi pinczér-egylet f. évi 
január hó 28-ikán helyezte örök nyugalomra 
P a p p  Pál volt egyleti rendes tagnak földi 
maradványait. Béke poraira!

— Azon tisztelt szaktársainkat, kik 
Resclmy János volt h-liértcmplomi vendéglős 
ős S z i l i  é r a  Ferencz volt munkácsi íőpinezér 
liellétiikről tudomással bírnak, legyenek szíve
sek e lapok kiadóhivatalát értesíteni.

Á nagy-kanizsai vendéglős-, kávés-, 
mészáros és pinezérek hetegsegélyzö egy
lete folyó hó 8 án a „Szarvas“ szálloda dísz
termében saját pénztára javára zártkörű tánc
mulatságot rendezett. A. tánczmulafság, mely 
„kivilágos kíviratig“ tartott, oly fesztelen jó 
kedvvel folyt le, a minőre már rég emlékez- : 
nek. Különben, hogy ez est, mint táncmulatság 
ily kitünően sikerül’, az nagyrészben K n o r t 
z e r  Frigyes egyleti és II e in  Mihály bizott
sági elnök urak érdeme kik a rendezőséggel 
egyetértve fáradságot nem kiméivé odamüköd- 
tek csakhogy mindenki fesztelenül érezze ma
gát és kitünően mulasson. A négyeseket m int
egy 50 pár táncolta. Jelen voltak: Bogenrie- 
der Józsefire, Bereczky Györgyné, Grossué, Gärt
ner Györgyné, Illalkó .Jánosné, Holczer Józsefné, 1 
Knortzer Paula, özv. Koclmé, Kolta.y Ferenczné, i 
Papits Ferenczné, líeinitzné, Holtmann Meny- 
bértné, Szitar Ferenczné, Saller Lajosné, Tor
ma lmréné, Wörösné és Wittinger A utalnéur- 
liölgyek. Dolenszky Mariska, Fein Sarolta, Gin
ser N., Gärtner nővérek, Hirscbl nővérek, Kis 
Verona, Kelni Szelina, Koltay Katicza, Lirlieim 
N., Pajor Teréz, Hitter Paula, Rottmann Teréz, 
Simon Erzsiké, Sturm Anna, Sclnvartz nővérek, 
Szitái- Viktoria, Szélig nővérek, Trebár N. és 
Vrábel nővérek sib.

Reiter . yörgy szaktársainknak külső 
váczi körúti vendéglőjében az idén számos si
került tánczmulatság volt megtartva.

Vidéki fürdö-vendéglöseink figyel
mébe melegen ajánljuk ilj. S ír Nándor és Tár
sa vászonáru raktárát.

— Helyi borkiállítást rendeztek Sükös- 
dön, (Pest in.) melynek ünnepélyes megnyitása 
1888 évi február bő 14-én délután 2 órára lett 
kitűzve. A helyi termésű 1887 évi jól kezelt 
és tiszta v ö rö s , s i l l e r  é s  f e h é r  b o r o k  
lettek a kiállításra elfogadva, s eddig 53225 
liter vörös, 23565 liter siller és 30000 liter 
fehér homoki bor lett bejelentve. A filoxera- 
nicntes homoki talajon vendéglőseinknek jó pia- 
cznk kínálkozik, mert 6— in kros legolcsóbb 
árak mellett itt állandó megrendelést tehetnek, 
fel is fogták ezt többen ; mert még Rüszt és 
Villány vidékéről is jelentkezett már vásárló, s 
a közelebbi vidékek vendéglősei annál szebb 
üzleteket csinálhattak, mert Sükösd alig egy 
óira Bajától, s innét hajón és vasúton egyaránt 
lehet a bort szállítani: addig pedig az eladók 
elszállítják. Mint könnyű asztali bort igen ajánl
hatjuk. s az erős hegyi borok etetésére szin
ten kitűnő szolgálatot tesz. Néhány napig nyitva

VENDÉGLŐSÖK LAPJA.__________

áll a kiállítás, s ennek alkalmából annál ké
nyelmes!) a választás. Ajánljuk vendéglőseink 
figyelmébe.

— Hüttner Lajos, a „Mátyás Király“ ká
véház főpinezérjo átvette aSándor-utcza 32 sz. 
a. házban levő uj vendéglőt.

— A szabadkai „Pest város“ szállodát 
ismét M e r k o v i t s  András bérelte ki.

— Hrazdil Károly soroksári utcai ven
déglőjét G u ly á s  Géza vette meg. Hrazdil fli
pedig Székeslenérvárra teile lakását.

Esküvő. Szeifert Antal kartársuuk Új
vidékről e bő 0-ikén esküdött örök hűséget Mayer 
Laura kisasszonynak, Mayer Imre szállodás ur 
bugának. Násznagyok voltak a menyasszony 
részéről: Kleinlein Károly kávés ur Budapest
ről, a vőlegény részéről Schneider János föld 
birtokos ur Újvidékről. Az esküvőt viglakoraa 
követte, Eibe! Károly vendéglős urnái a vőle- 
gén y n a gy 1) á ty a 11 á z á n ál.

—  (Bécsi pinezérek elit- bálja.) Az ez- 
idei pine-.érbál melyet a bécsi pinezér egylet 
rendezett, mely a m. hó 27-én a Zsóíia-ter- 
mekben tartatott meg, daczára, vagy talán ép
pen a vendéglősök bálja miatt, a vendéglősi 
segédek legsikerültebb tánczvigalma volt 1 Soha 
ezelőtt nem lehetett anny i vendéglőst a pin
ezérek bálján látni, mint ezúttal. A tánezterem, 
valamint annak melléktermei, tánczoló és mu
lató társaság által volt elozönölve, mely reggel 
7 óráig helyéről sem mozdult. Számos gaval
lér tüntette ki a pinezérek ünnepélyét megjele
nésükkel, valamint a szállodások és vendéglő
sök számba veendő contingent szolgáltattak se
gédeik báljához. Számos üdvözlő távirat érke
zett be a világ minden tá já ró l: a budapesti, 
temesvári, briini, gráczi és más városok pinezér- 
egyesületétöl, azonkívül számos európai város 
pinezéreitöl is. A bál bizottság tagjait illeti a 
sikerült rendezés iránt minden érdem. A bált 
a bizottság elnöke nvitotta meg Fürst ár Sebmid 
Camilla asszonynyal és Schell elnökhelyettes 
Leidinger Katalin asszonyéval, S igy fáradha
tatlanul reggel 7 óráig tarto tt a táncz. A pin- 
czérbál női adományai régóta kiváló eredetiség 
állal tűnnek k i; ezúttal egy étterem bejáratát 
ábrázolták, melynek ajtaja előtt egy pinezór elő
zékeny meghajtással a bemenetre felhív.

A pápai vendéglősök, kávésok, mészá
rosok, hentesek és pinczf'rek betegsegélyező és 
temetkezési egylete 1. hó 4-én az „Arany grill'“ 
fogadó nagytermében igen sikerült kimenetelű 
táncvigalmat rendezett. A bál tisztán polgári jel
legű voltánál fogva Pápa város középosztályát 
mind összcvarázsolta s fesztelen, virágos jó kedv
ben pirkadó hajnalig együtt is tartotta. Az idei 
farsangi mulatságok közül népesség és közpárt- 
ibgolás szempontjából — mint tudósítanak ben
nünket értesít ez volt Pápán a legkiválóbb úgy
nevezett „házias mulatság.“ Hogy ez nem nagyí
tás, kitűnik az anyagi tiszta eredményből, mely 
egyszáz forinton telül gyarapította az egylet be- 
tegsególyczési alapját. A rendezés ügyes keresz
tülvitelének babérja közösen illeti meg D ro i-  
s z i g o r  Károly elnököt és Beim Sándor választ
mányi tagot: de köszönettel tartozik Nieszner 
József választ, tag iránt is, ki a szép, nagy 
termet egészen díjtalanul engedte át. Egész egy 
bosszú plialanxot képez azon derék úrnők és 
kisasszonyok névsora, kik megjelenésük által a 
bál kedélyes lefolyásához vetélkedő jó hangu
lattal hozzájárulni szívesek voltak. Ä fényes si
ker okáért megérdemlik, hogy neveiket más 
egyletek buzdítására följegyezzük ; nevezetesen: 
Dreisziger Károlynó, Deutsch Dávidnó, öz. Gel- 
derné, öz. Graf Jánosné, Gáspár Gábornó, Dóim 
Sándornó, Berger Vilmosné, Kiss Gyulánó, Sza- 
lóky lmréné, if. Szente Gábornó, Szinger Ja- 
kabné, Gáal Jánosné, Németh Józsefné, Szalai
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Sándorné, Balogh Gyuláné, Szeipt Imréné, Kell
ner Albertnó, Dvétser Véber Dánielné, Herber 
Antalné, Ungerné (Nórap), Csányi Józsefbe (Szá
lúk), Adorján Istvánná (Tapolczafő), IláczGyu- 
láné, Bolláné, Krausz Adolfné, Steiner Jakabnó, 
Gutinané, Bauer Károlyné, Görög Pálné, Lcse- 
ficzkyné, Vermes Andrásné, Horváth Mihály né, 
továbbá; Gáal Lina (Noszlop), Vellner Matild 
és íannli (Dereese), Veber Kalieza, Kellner He
léna, Payr Mili I nger Mariska (Nóráp), Ador
ján Mariska és Liszka (Tapolczafő), Vinbofer 
Lina, Bállá Teréz. Krausz Helena, Stenier Czila 
(Dóba), Tuba Dózsa, Görög Mariska, Deim Te
réz, Vermes Mili, Fleiscluier Berta.

— A törköly legczélszerübb eltevési 
módja. A szőlötörköly eltevésnél főkép arra 
kell gondot fordítani, hogy meg ne savanyod- 
jék s az eső, egerek és más állatok ellen védve 
legyen. Minthogy oly esetekben, midőn a. tör
kölyt szesztőzés czéljából tesszük el, rendesen 
nagy tömegekkel van dolgunk, e czélra nem 
igen lehetséges bordókat vagy kádakat hasz
nálni, hanem vermeket kell ásatni. A vermeket 
kötött földben ásassuk, úgy, hogy be ne dűl
hessenek. Ha a vermet több évig akarjuk hasz
nálni, béleljük ki deszkával. A friss törkölyt 
közvetlenül a présből vitessük a verembe, gvii- 
möszöltessiik vagy tapostassuk jól össze, a mit 
minden következő törkölyréteggel ismételni kell. 
Ha a verem megtelt, a legfelső tökélyréteget 
egyengettessiik el, rakassunk rá nedves anya
got, s tapostassuk ezt is 20—25 cm. vastag 
rétegre. Álig a törkölyben a szeszes erjedés 
végbe megy, a kifejlődő szénsav az anyagréte
get folyton szétrepesztené: hogy ez ne történ
jék, az anyagba becses bottal nehány lyukat 
fúrunk, melyeket mindaddig nyitva hagyunk, 
mig szénsav száll ki rajtuk. Ha az ily lyukba 
dugott égő gyufa nem alszik ki azonnal, a 
lyukakat betömhetjük. Ily vermekben a törköly 
hónapokig egészen friss marad, azaz nem ecze- 
tesedik meg. A verem megnyittatván, a tör
kölyt mindig úgy kiöl kiszedni belőle, hogy 
vízszintes réteg támadjon, melyet lehetőleg 
deszkával takarunk be, hogy minél kevesebb 
levegő férjen hozzá. Legczélszeriibbek az akkora 
vermek, melyeknek tartalma egy hétre elég.

— (Bécsi vendéglősök elitíHiálja.) Az
ügy a legjobb kezekben volt; az első bécsi ven
déglősök bál bizottságában bőven képviselve 
volt intelligenczia áldozottkészség és kartársi 
közönség itt is ugyanazon férfiakat találta ki
kel öt év éita, mindenütt találni lehet, a 
hol a vendéglői kar tekintélyének emelése iránti 
rotio vagy manifestátioról szó van. Humanitás 
művelődés, ez azon czél, melynek az ünnepély 
szolgált és a collegiálitás nyilványitása ezen ren
dezésből mintegy önkényt folyt. A siker fénye
sen beállt. Kétezer ötszász forint a bál ered
ménye, melyből 1000 írt a vendéglősök segély
egyletének, haszon összeg a társulatnak elsze
gényedett társulati tagok számára, és 500 frt 
a szakiskola életbeléptetési alapnak jutott. Ezen 
jelentékeny bevétel már egymagában is bizo
nyítja, hogy a részvét nem kizárólagos, hanem 
a szó legörvendetesebb értelmében általános volt. 
Az ünnepély részletes leírását mellőzvén annak 
több mozzanataiból kiemeljük ; 10 órakora gjö- 
nöriien diszitett és vakítóan kivilágított Zsófia 
terem melynek egyik páholyának zöld hátte
rében ő felségeik szobrai tündököltek, teljesen 
megtolt, s a bizottság elnöke S a c h e r  Ede úr 
H e g e r  asszonynyal, ki előkelő sötétzöld plfís 
balettben jelent meg, a bált megnyitotta. A 
díszvendégek közülfelemlitendök: a lelkesedés- 
síd fogadott társulati biztos Kainzmayer Dezső 
tanácstitkár, az idegen kartársak [Obermüller 
szállodás Bozen melletti Griesből, Sendig szál-

lodas Schandauból, Isbary kereskedelmi kama
rai elnök, Dreher Antal ur stb. Ha a megje- ! 
lent vendéglősök neveinek felsorolásától eltekin- ! 
tünk, azon oknál fogva tesszük, mert a több 
ezerre menő névnek felsorolását a lebetettlen- 
ségek közzé tartjuk. Meg kell emlékeznünk a 
derék bizottság tagjairól is, kik itt nehéz vi
szonyok között fényes tettet vittek véghez. Nagy 
tetszésben résesiiltek a bizottságnak felajánlót 
tánezdarabok ; „Gasteria“ Prechtl úrtól, „Menü 
Blätter“ Strauss Edétől, és „frau Wirthin“ 
Lorenztől. Hogy az idegen kartársak az ünne
pélyen a legmelegebb részvéttel voltak már fel
említettük, mely a beérkezett táviratokban emel
kedett, sokszor lelkesedett kifejezésre talált. így 
Gürner János Leobenböl a következőt távira- 
tozta ; „ILromszor dörgő Hoch“ ! a legíensé- 
gesebb magas Kotektornak! A legszivélyesebb 
szerencse kívánat az összes tisztelt résztvevők
nek és p rosit! a vendéglősök mai szép ünne
pélyének sikerére!“ Gundel János elnök Buda
pestről! táv irata: ,.21 budapesti vendéglősök ne
vében a mai est fényes eredményéhez kartársi 
üdvözlet és szerencse kívánat! Sziveink nála
tok vannak! Kommer ur Budapestről követke
zőt táviratozta: ..Kívánok fényes sikert a mai 
tánczvigalomra. Ifj. Kommer Antal föv. Vigadó 
bérlője“ , stb. Sikerült ! Ez az ünnepély signa- 
turája, S ha meggondoljuk, hogy ezentúl min
den évben hason ünnepély fokozott sikerrel va
lószínűleg létesülni fog, welvnekjövedelme egy
azon czélnak szolgálni van hivatva, akkor szel
lemünkben nemcsak a collegialitást látjuk emel
ve, de egy intlítntio mielőbbi léttrejöttét is, a 
a felállítandó szakiskolát az intelligenczia azon 
fokára van hivatva emelni, melyben karunk ki
váló jelent isége gyökerezik.

*

— Mai számunkhoz van mellékelve a 
F r 0 m m e r  t  e s t  v é r e k pinczegaszdászati 
raktárának képes árjegyzéke.

£  ( f  t r ( e i.

— Hymen. Bnfcr Gollege nu? Ujoibéf2lu= 
tón ©geifert führte mii 9=ten b. ©1. ^tőidéin 
2aura ©íaper, 9Íid)te be? .fiotetícr? .jperut Gnte= 
rid) ©laijer, sunt Srauaítar ©eiftänbe waren non 
©eite bér ©raut £>crr Sari ftleinfcin Gafctier 
au? ©ubapeft, unb ,§err 3ofjamt ©djiteiber 
©nmbhefilyer au? lljvibéf feiten? be? ©röntifant?. 
®er (Trauung folgte ein feltene? ©lat, weidje? 
im .fyaufe be? öntet? be? ©riiutifam?, be? 9fe= 
ftaurateur? £>errn Sári Gihet ftattfanb

— Siegelwachs sur ©erfiegeluvg non 
fftafdjeu föniten wir teidjt erzeugen; wir nehmen 
3 fßfuitb weifte? ,£101-3, weiche? in einem beliehi* 
gen ©efcljir sinn fdjmehjeu gehradjt wirb, unb 
weint ba? $ a r j  fdjott gcfdjntofsen ift, gehen wir 
42 2ottj feinftem gebrannten ©ijp? hinein, unter 
fortwiihrenbent Slüfjren wirb nodj 1—2 2otfj 
reiner Statg unb wenig ®erpentittöf>í sngegeben, 
weich’ ÍGytere? beit ©adj?=@Iati3 verieitjt. ©ölten i 
wir bnffeibe färben, fo genügt 6 2ot(j ft-arbe 
für bie ©lifdjung; ju t ©rangúiig ber rőtben 
ftnrbe wirb Garmin, jitr geibett Dfer ober 
itnodjeugefb and) gentifdjt; 31m blauen Ultra* I 
marin, jttr braunen ffnpfcrbraun n. f. m. ge* 
nommen.

— Karl Hrazdil’s ©afthnu? in ber ©orof- 
?arer=@affe würbe von @é,sa © n t i j á ?  über* 
nontnten. ,f?err grasbii fjat ®oniicil nadj 
©tuhiweiftenbnrg verlegt.

— Schwarzer Bruch der Weine. ®er
ftalf ift uidjt feiten, baß aitfgejeidjnete ©eine

ihre fdjöne, golbgelbe jyarbe veränbern, tangfam 
bunticr unb fdjtießtidj ganj fdjtvarj werben. 
®iefer fogenannte „fdjwarße ©rud," be? ©eine? 
ift in ben meiften gälten eine g-oífje ber in 
großer ©njaijl int ©eine vorhanbeuen Gifeiwer* 
binbitngen, bodj entftefjt er aucl) oft babitrdj, baft 
bie ©efdjirre mit Gifeitßrniß überzogen finb. ®a? 
Uebel faun auf foigenbe ©eife behoben werben, 
illád) jebeni .fbeftoliter ©ein nehme man 50 
©rm STanin, weidje? in wenig ©ein anfgelöft 
wirb ; bann wirb an? 42— 43 ©ramm farbiofer 
©efatin eine Söfung in wenig warmen ©affér 
snbercitct. öiefe beiben Söfnngen werben unter 
ßiigabc eine? fiiio Síaríiit in ©ein gegoffen, nad,= 
berfeibe tüdytig aufgerüttelt würbe, in (Ruße ge* 
(affen wirb, illád) furnér ßeit wirb ber ©ein 
uoliftänbig Har, woitad) berfeibe vom illieber* 
fdjiag ohne ßeitverfänmnift ab^iehen ift.

— Vortlieilhafteste Art Treber aufzu
heben. ©eint nnihebeit be? Trauben Araber? ift 
bie hmiptnufiiterffainfeit barattf 31t rid)teu, baft 
berfeibe itid)t faner werbe unb gegen illegett, 
©laufe unb aitbere Shiere gefdjiityt fei. ®ie in 
jenem ffíaiie a(? ber Sriiber 311111 ©reimen auf* 
gehoben wirb, wir e? gewöi)n(id) mit großen 
©leugen yti thint h^eit, föititen 31t biefeut ßwed 
feiten fföfier ober ©ottidje benüßt werben, fon* 
beru wir litüffeit ©ruhen graben, ©ölten wir 
bie ©ruhe burd) mehrere 3a()re benütyeu, fo 
wirb biefelbe mit ©retter gefiiitert. ®er frifdje 
(Treibet wirb iiumittefbar au? ber fßreffe in bie 
©ruhe gebracht, gut geftampft ober getreten, 
weiche ©roscbitr bei jeher ©djidjtc wieberi)oit 
wirb. 3 ft bie ©ruhe gefiiiit, wirb bie oberfte 
©d)id)te pianirt mit einem naßen Sülaterial be* 
beeft, weidje? 20—25 ent. ftarf ebeufalf? ge* 
treten wirb, ©ährenb beim Araber bie ©ähning 
vor fid) geht, würbe bie fid) emwidelitbe Stol)ien= 
főnre bie 2ei)iitfd)id)te fortwährenb fpreugeu; um 
ba? 311 vermeiben, werben in beit ®()on burd) 
einen fpißen ©tocf 2öd)er gebohrt, bie foiange 
offen biciben, a(? itol)ienfäure au?ftrömt. ©eint 
ein breuueube? 3ihtbboÍ3 in eine? ber 2öd)er ge- 
fteeft iticf)t gieici) verlöfci)t, föuueit biefelbeit ver* 
ftopft werben. 3 n  földjeit ©ruhen bleibt ber 
(Traber Sllouatelaug ganj frifd), ohne 31t ver* 
fattern. 91ad) öeffuttug ber ©ruhe, muß ber 
(Traber fo hccaitégeiiontmeu werben, baft ebene 
©djidjteu entftehen, weidje mit ©retteni 3iigebedt 
werben, bamit je weniger 2uft suftrömen möge. 
2(nt swed'maßigften finb földje ©ritbeu, bereu 
In h a lt für eine ©odje genügt.

— Billiger Wein. Snt Sah« 1426 foftete 
in ©iirttemberg ber Ginter ©ein 13 fr; im 
^aßre 1484 foftete bie ©laß uidjt meijr al? beit 
©ertf) eine? Gie?. 1539. waren bie {fflßer 
tßeurer, al? her in benfelben befinbiidjc ©ein. 
Gilt ©beliger, ber sugieid) 9iid)ter be? Orte? 
war, hotte eine fo reidje ©einlefe, baß er uidjt 
wußte wa? bamit an3ufangen. Gr fant enblidj 
auf eine originelle £ybee. ®r iub bie ©auerit ein, 
feinen ©ein au?3Utrinfen, bie fid) ba? and) uidjt 
Sweimal fagett ließen. ®ie Gonfunttioit ber großen 
©lenge ©eine? gab 31t fortwährenben ©djiiige* 
reieit unb ifiagett mtlaß. ®er illidjter errcidjte 
fein ßiel, ba er bie ftieiteubeit ©auerit 31t großen 
©clbftrafeu verurtheilte, unb fid) auf biefe 2irt 
feilten ©ein gut be3aij(en iteß. 3fn beit 1540*er 
Saßren war eine fo reidje ©einlefe, baß ber 
©lenfdj fidj nteijriital? betriufen mußte, um ein* 
mal 31t saljleit.

3m  3aljre 1504 foftete bie ©laß feiitfteu 
lijeinifdjen ©eine? 4 pfennigé. G? war fo viel 
©ein, ba? bie ©eiuprobi^enteit ihren älteren, 
ntinberguten ©eilt au?fdjütteten, um ben neuen 
©lein Sßiaty 3U machen. G? toirb ersnfjlt, baß bie 
©lautet mit ©ein ihren ©lalter anntadjten. ®er 
©lainser Ouintinéthurm fóti angebiidj and) mit 
au? ©ein angemachtem ©lalter gebaut fein.
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1 BAD HÉVÍZ bei KESZTHELYBudapest főváros első legtekintélyesebb és 
jó hírnévben álló pénzintézetétől, mely nagy s 
saját tőkéjével rendelkezik és nem szédeleg, de 
az alapszabályokat előlegesen küldi meg, ki
eszközöl gyorsan és megbízhatóan Kubiss 
Á goston vezériigynök (keresztény), Budapest 
L, úri-utcza 31, szám alatt.

személyhitelt 50 írttól 1000 Írtig váltóra 
vagy kötelezőre 6%  mellett.

Fekvöségekre Amortisatió utján legolcsóbb 
lnm atláá mellett.

Válaszhoz a legszükségesebb elkerülhetet
len kiadásokra személyliitelnel 50 kr., fekvő- 
ségekre vonatkozva pedig 1 fit előlegesen be
küldendő, ellenkező esetben a közvetítésbe nem 
bocsátkozik.

o o o o o o o o o o o o o o o o o
0  G E R B E R  é s  D E U T S C H  §

k á r p ito s  és d ís z ítő k  T
Teljes lakás-berendezések el vállaltainak. V

Megrendelések pontosan és .jutányos áron Q 
elfogadtatnak. A
B u d ap est, k irá ly -u tc z a  16. sz. 0

a  D o b l e r - H u z ú r b a n .  0
O O O O O O O O O O C  o o o o o o

q  Eigentlium des Herrn Grafen TASSILO FESZTETITS.
Die daselbst befindliche allein oh n e  C o n cu rren z  stehende llcK laiira.tlun  O I. und II. ('lasse und Bilardsalon wird vom 2 4 t e n  A p r il  d. J . an  a u f  5 

o  aufeinander folgende Jahre verpachtet oder auch mitstimmt liebercompletten Einrich- o  tung dem jetzigen Zeitgeist entsprechend an den Pächter verkauft. Inventar bestellt ausQ « • n n i p l c t i c i i i & p e i s e s u n l  u n d  K i i H e l i i i i i s  J - C in r ie h t u  iih-. 
S p e i s «  S e r v i c e ,  T i s c h z e u g ,  K i i e l t e n  E J i i i r i c l i t i r i i g -,

2 t K e l l e r  I B i n r i e l i t m i g -  m i t  “W e i n  V o r r a t l i ,  S p e i s t  I d i n -  
ö  r i e l i t n u g » ’ m i t  a l l e n  b i s . j e t z i  e i i i g ' o l r a i i T t e n  " V o r r a t b e n ,O K o c l i l t i i e h e  m i t  a l l e n  l>e<I i i r P n i s s e n ,  betzeug für das ganze 
o  Personal, Pferde, 3 AViigen — kurz und gut der Käufer braucht nur einzuziehen und Q arbeiten.
q  BeHectanten wollen sich gefälligst wenden an

§  Georg Govorcsin,
Bade Pächter.

K eszth e ly , Kaffee G ovorcsin .

ooooooooooooooocooooooooooooooooS

Kutschera Mihály közvetítő intézete.
Van szerencsém a n. é. vendéglős- és 

kávés uraknak becses tudomására hozni, hogy 
közvetítő intézetemet f. évi május-hó 1-töl fogva 
Budapest, belváros Lipót utcza 1. szm alá 
helyeztem át. Ennélfogva kérvén, miszerint elő
forduló szükség esetében, akármily nemű üzleti 
személyzetre nézve bizalommal hozzám fordulni 
méltóztassék, mely tisztelettel maradtam

K u t s c h e r a  á V t i l i í i ly ,
fü ügynök.

Iroda: Lipót-utcza I. sz. Duna-utcza sarkán.
Lakás: IV., Lipót-utcza 10. sz.

WOLF JAKAB
í Uri-,íiu- és gyermek-ruharaktár i

BUDAPEST,

Hatvani-utcza 22. szám.

ö l i « - l i o z ; .

1883. kecskeméti gazda
sági kiállítás elsőrendű 
d ic s é rő  o k le v é l kitűnő 

kertészeti eszközeiért.

BLAZEK ADOLF, BUD A PESTEN ,
ajánlja a szőlöojtáslioz szakférfiak által legjobbnak bizonyult saját készitményü szab.

l ’ h  O S p l l O l ’

csász. és kir. kiz. szabadalom tulajdonosa.

IV . k . z ld fa -u tc z a  7

■A- s z ó ld !  t t ö l . l  o.j Lú ,m ú i*ii. óh w z e t t i z é w é r e  n, 1 Oju,-till<:i I n m w ix h h n lc ,  
miután pengéjűit nem oxydálódnnk. D n c n l t . j i i  JLS l"rt. Kenő-kíí hozzá 20 krtól 80 Itrig. Leg
jobb éi legtinomabb minőségű egyéb aczélárukat. mint : l e é r t i  o l l ó k é t ,  x z ö lo l » i i  1 t í i -  __
l e ü t ,  mindennemű Mtt.iih. <ln$*'(tHttlxiitt«>l£Ml., Ie<;i*tésxiiii'iM Z.<*i*eleet, I t t I n x l t ú l i i i  (, n j t é -  és le e r  
l e e i ' t i  és l i e r i t . v ó i r t ó  o l t ó l e t i t ,  esÍM zo l«»  k ö v e k e t .  k é j e k e t ,  e r < > t* M /.k ü /.ü k o t  st V I  
l t o n y l i i i ,  J’ottOMi’c  I c o n y c r v i i .ju -ó  nii£**y k é m e k ,  és minden e szakmába v..gó dús választékú ezikkek ralit 

íi'J<*K.vx<‘k«*k k iv á iia t i' it  k ü ld ő i n e k .  -Wa

1883. kecskeméti gazda
sági kiállítás elsőrendű 
d ic s é rő  o k le v é l  célsze
rű kertészeti eszközeiért.

t i leÓMele< 
:x  I >1 <2 I

árát.

>1, v e n y i g e - ,  
< >1 t i z . le l  h é v .
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E v ő -k ész le t eladás.
C hrlstophel eredeti faoturájának bem utatása  

m ellett
3(1*/,' etgedménynyel még következő tárgyak el
adók 20 db eczét olaj tartok, — 12 db tbea 
kana, 20 db tbea szűrő, 12 db thea tej kana, 
12 db tojástartó, — 12 db czink tálcza, I2db 
gyufatarto, 12 db asztal-csengő.

felvilágosítási nyerhetni a „Vendégltisök 
Lapja“ kiadóhivatalában.

S erv ice-V erkauf.
Nach O rig ina l-í 'a c tu ra  von Ghristopfel 

k  G. mii 3 0 %  N achlass sind noch folgende 
zu verkaufen :

20 S tü ck  E ss ig  und O elS tän d er
12 „ T hekannen
12 „ S e lch er
12 M ilohkaunen
12 E ierb ech er
12 .. Zink T h assen
12 „ F eu erzeu g
12 T isch -G lock en
Auskunft in der A d m i n i s t  r a t io n  des 

ndeg lösök Jjupja “.

G egenstände

DEMETER FERENCZ,
ásványv íz

ü l arsav

fűszer-, csemege-, bor- és 
kereskedése

ISm ínpcst, Andrásy-út 47. szám 
ház,) Gyár-utcza sarkán.

Ajánlja dúsan felszereli raktárát, úgvmint:
eziikur, k iv á ló  iiiiiiö ség íi k ávék , 
Illeti-, rum  s mindennemű bel- és kül
földi ásván yv izeit, nem külömben felső- 
magyarországi kitűnő ixií k á rp á ti sajtja, 
nagyszemü Claviae, debreczeni p ap ri
k á s szalont) és kolltasx, s minden e 
szakm ába tartózó  ez ik k e it. a legjutú- 
nvosabb á rak  inellett.

I idaki megrendelések pontosan s gyorsan 
eszközölte t nek.

Árjegyzék kívánatra bérmentesen küldetik.

ELADÓ VENDÉGLŐ.
A főváros egyik legélénkebb forgalmú köz- 

ekedési utján egy csinosan berendezett

v  e j  in i>  r :  c ;  l  <">
teljes felszereléssel, vagy anélkül jutányos áron 
bármikor átvehető.

Bővebbet e lap kiadóhivala.

B é r b e a d a n d ó  v e d é g -  
fo g a d ó  G ö d ö n ,

Budapest-Yáczi országút mellett, Vaspálya állo
más főszomszédságában.

Gödi tiszttartóság.
A l iu c x i  kiállításon hasonló 5 kiállító közül a legnagyobb 
kaptam. - -  A v ő r a i l i  kiállításon elsőrendű éremmel.

lift i kiállításon ezüst éremmel lettem kitüntetve. 
Cwáwfc. K ir . K iz . s z a h a ü n l i i ia / .o l l

érdem-érmet
A p a la u

m o s » -  és f a c s a r o - g e i »
K lir l ic l i  D a n i d  rendszere^ «perc  alatt 100 zseb
kendőnek vagy 10 ingnek slb. megfelelő mennyiségű 
fehérneműt tiszta *z<‘|» i’d i é r r c  mos, anélkül, 
h o g y  a b b a n  k a r i  le n n e ,  m ié r t  J o la U o k .  
A különböző bíráló bizottságok Ítélete folytán számos 
bel- és külföldi iparkiállitáson. a legezélszeriibb s leg- 
munkaképesebb mosógépnek kitüntetésekkel elismerve 
hivatkozom továbbá mindazon felek magasztaló ny i
la tkozata ira , kiknél gépem használatban van s hol az

k it ű n ő n e k  b i z o n y u l t  b e . Ezen már a bel- és külföld I-gjobb kór
házában, inosóintózeteiben, kolostoraiban, vendéglői és nagyobb háztartásaiban 

. stb. alkalmazást nyertek s ezennel ajánlom azokat a megvételre.

E hrlich  D ániel.
Óvári iroda: 1 { tú l it  p<kx í , < ’x<‘il *>•<* r i - n  t <*x.ii HZ.

É rtesítések s felvilágosítások árjegyzékkel együtt ingyen és bérmentve

0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0

H I R M A N N  F E R E N C Z
r é z á r u  c z ik k e k  g y á r a .

Budapesten, YIL, külső dob-utca 37.
Ajánlja legjobb szerkezetű

b o r -  é s  s ö r c s a p j  a  i t ,
továbbá elvállal

m in d en n em ű  e s z a k m á b a  vágó» 
m u n k á k  k é s z í t é s é t

r a jz  v a g y  m in ta  s z e r in t .
V. m. sárgaréz-, érc- vagy horgany
öntvényből nyersen vagy Ízlésesen 

k dolgozva. 

Nemkülönben ajánlja
c z i i n  t s íb ls i i  fc é s  

e g y e s  b e t ű i t
te t s z é s  s z e r in t i  n a g y 

s á g b a n
’i r tu le jd o n o s o k ,  o r v o s o k ,  ü g y v é d e k ,  f ü s e z r k e r e s k e d ő k  r é s z é re

0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0

Eladó vendéglő.
Budapesten egy csinosan berendezett belvárosi

v en d ég lő
összes berendezéseivel egviitt szabadkézből eladó

í  i a  4 5 0 0  l'H

□OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO oc
Eladó k á v é h á z  és sörcsarnok.

Budapesthez közel egy 17 ezer lakossal bii'ó városban csinosan 
berendezett

k á v éh á z  a hozzá ta rto zó  sö rcsa rn o k k a l 
együtt, ig e n  o lc só n  e lad ó .

Bővebb felvilágosítást e lap kiadóhivatal ad.

<II
J
I
!

I
i

S á r k á n y  3 ?  s .  1
k o n y h a  és h á z ta r tá s s z e r o k  r a k tá r a  

I 5i k 1íi p e s  t . vnez i-iitez -il *27 (M n e s o n j i- íe le  liúx ).
Ajánlja :

Fözö-edónyek, káveház és szálloda berendezések.
T e l je s  k o n y h a -  é s  h á z l a r t á s b e r e n d e z é s e k .

Különléle asziali- és evőszerek, sütő- és fagyaink fonnák,
háztartás- és konvliagepek, lakást tisztító- es íütószcick.

o sí ( o í i -< i n z I í i 1o I<
Kávé, lea- és tojáskészletek, niosókonyha- és fürdőszoba-heren 
dezés’ek, fényezett lemez-, la- és serlé-áruk, pinezc és tejgazdá- 
szati szerek,

Kranczia. angol és am erikai ú jd o n ság o k k al
dúsan felszerelt raktárát.

I»

I
I

Ungvári bútor-gyár 
részvény-társaság Ungvári.
Fióktelipo  ; B u d a p e s te n ,
Károlykírnt ZZ. „Röser-bazár-“

M i n t aki ál I i tás a budapesti 
keresk. museumban

Csúsz. és kir. kiz. szabad, 
tömören

hajlított fabútorok.
G yúrni: I 'n g v á r t ,  C se rn o - 
lto lo v á u  é s  M u n k á cso n . 
Nttgv választékban sz é k e k , 
h in ta  és k a r s z é k e k  vala
mint p a m la g o k , sz á lló k , 
k á v é i iá z a k  és v e n d é g lő k  
részére ju t á n y o s  á ro n  a 
.legkilájiiilib minőségben és

csinos kláttitássnf ’j  '
Képes árjegyzékek kívánatra 

bérinentve küldetnek.
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p-iertreiiűiuiitirti’ ^Katiié

Cognac M atignon
der C o m p a g n ie  c e n tr a le  de la  

C h aron te
in Original i'oiitcillcit »oh fl. 3. aufwärts, foioie rcfcvoivlf 
Dualitäten von bcn Soljren 1820 iinb 1810.

süti größerer Slüualjiite in OrigiiinMiiften bin id, gern 
bereit, ciuff’vcdjcnbe 'Preisermäßigung ;n gemäljren.

$od,ad,tnugsoo(i®ic f. 1. A>of*©pc?erei-, Sclicaleffen- 
uitb Söeiníjnubliing Sari 3. .'öoff's Sind,folget

CARL BARTHONEK,
Budapest, IV. Bezirk, Kleine Brückgasse Nr. 7.

Sei cp 1)0 u - $  evb i nö lt u g.

•j  Több száz szobára folytonos készletben tartok
Ä  f i  s z : t ;» 1 o s  é s  k á r p i t o s  b n t o i ‘ t

a legegyszerűbb kiviteltől a legfinomabbig csakis szolid minő
ségben leolcsóbb gyári árak mellett,

1 Steinbach Sándor
| | (  k á rp ito s  d íszítő  és butorgyávos

'& fif iK la p c s t , F e r e n c z  J ó z s e f tő l*  t f - i k s z .
a lánczliiddal szem ben és az uj rendőrségi palotával szemben.

W  Menyasszonyi kelengyéknél és nagyobbmérvii berendezéseknél 
Bfi megfeleld eredmény, K ülönösen a ján lható : A kedvelt 1’U.ganyoS  
W á g y b e té te k  (egész ágyberendezés egy darabban) d rb ja  12 í r t .  
»  U gyanez m int OttOHlán hrsználható  14 I rt, a .h irneves g a r z o n 
ig) tá m lá n y o k  (tám lány-ágyak) 3 0  írt, saját. szab. találm ány, 
f i  Kívánatra raktárom egyes tintonlarabjának erelilli fényképét inegkilldäm.

M Figyelmeztetem a t. ez. közönséget óvakodni
B  a fővárosban egy idő óta naprényre vergődött oly sokatigérő 
jSÍ butorczógektől, mint az asztalos társaságok és szövetkezetek, 
f i  valamint butorelárusitóktól magánlakásokon, állítólag uraságok 
’M  elutazása (a lakás egyszersmind bérbeadása mellett) vagy egyéb 
áj® okok miatt, melyek majdnem kivitel nélkül a t, ez. közönség 
H  ámítására és tévútra vezetésére szolgálnak; azon helyzetbe vagyok 
is ,  szolid gyártmányokat olcsóbban szállíthatni, mint az itt megje- 
R  löltek csábító eljárásuk daczára.

1

i

H

Menyasszonyi kelengyo 300 írttól feljebb.

-Q
03

M o l l  á r !  P f ü  f ü l

“TI
«£ “1=b

-w
4= „ Kincsemhez“

cd"
CD

o
LO IQ . S ÍK  HfÁW » O lt  éM Tárán co

CD
03 11 u < 1 u  pi'w  t ,  11;l(.v i l  ii i- ii t r z i l CJ1

CJ1
C03 Sürgönyezim : „Kincsem‘,-hez.
03 Vász.onái'ii fc lió r iic m íi cm f c r ih l iv a t-ü zlet, iisipi

egyesi ru h áza t.
E Vászonraktál', asztalnemű és kávés-készletek, czérna-csip- 

kók, hímzett csikók. — Függönyök, ágy- és asztaltakarók,
CD

coo CDCT03í/3 madraczok, paplanok, plűsch-pokróczok. — Szövött áru, dr. ö-
o Jager-áru gyári árjegyzék szerint, utazó- és fürdő-áru stb. 

Fehérneműik és vízhatlan felöltdk mérték utdn készíttetnek,
JW* V endéglők és kórházak bevásárlásainál kedvez-

m ény adatik.

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek

Nyomatott Schlenker is  kovács könyvnyomdájában, Budapest, Akadimia-ntcxa 7.

Eladó k áv éh áz .
Felső-Magyarország egyik nagyobb városában k é t  iu e l lo k s z o l» í ív a l ,  

2jij tekeasztallal Ki. sz. a. márvány asztallal a mai kor igényeinek megfelelőleg berendezett

egy mellette levő kis s<>l*CSai*llokkal pinczókkel, fatartókkal, konyhával és igen 
csinos magánlakkal együtt, szabadkézből eladó. A r a *  5 5 0 0  I s 'í .

Bővebb értesítést e lap kiadóhivatala ad.
Van szerencsém a n. érd. közönséget és üzletbeli szaktársaimat 

tisztelettel értesíteni, hogy a „Nemzeti“ szállodában lövő kávéháza
mat a jelen kor igényeinek megfelelőleg díszesen berendeztem. Ame
rikai garambol teke-asztalról is gondoskodtam.

kitűnő kávéházi italokat és valódi M á r te l-C o g n a c o t  a 
a legjutányosabb ár mellett kiszolgáltatok.

Magamat a n. ó. közönség szives pártfogásába ajánlva maradtam 
kiváló tisztelettel

L t o i t i s c i l i  . l ö z s s e l “,  
k ávés

Budapest, IV. A ranykéz-u tcza  Nemzeti szálloda.

V en d ég lő sö k  figyelm éb e !
Van szerencsém tudatni, miszerint rF l i i í i f i t i l f  G r .  

varasdi ezég

é  s  j  t -
gyártmányainak lő ii^ yH Ü kség'C  és f ő r a k t á r a  a 
fővárosra és a vidékre nézve nálam van.

E k itű n ő n e k  is m e r t  sajt-nem
I. rendi! faja tuczatonkónt, I forint S O  krajezárba kerül. 
II- » „ » 1 » 4 4  „ „

Megrendelések levelező-lapon is tehetők, mely esetben a 
cziin világos kitétele kéretik.

j a v ít s  J ó z s e f ,
_ _ _  VI. Király-utcza 60.

An d ie  H e r r e n  G a s tw i r th e  1
Beehre mich höfl. anzuzeigen, dass die

H a u p t - A g e n t u r  u n d  H a u p t  - V i c d c r l a g c
<ier I m p e r i a l - K ä s e

aus der Fabrik des Herren G. T h in a u l t  in Warasdin mir 
übertragen wurde.
Bio Preise dieses als a u s g e z e ic h n e t  bekannten Käse sind für

I. Imperial per Bzd fl. t .H O .
II. „ „ „ II. 1 .4 4 .

Bestellungen können auch mittels Korr. spondenzkarte gemacht
werden, doch wird um genaue Angabe der Adresse gebeten.

.1 AJNTTísJ .lOxBSIGI \
V I., K irá ly-u tcza  60.

Eladó szálloda.
Egyik nagyobb vidéki városban egy jól berendezett

szabadkézből eladandó.
A szállodában van 15 vendégszoba, közte 4 salon-szoba, 3 sze

mélyzeti szoba, melyekből 14 két ágyas; egy k i í v é h í í z -  teke és 
10 márvány asztallal stb., egy nagyszerű ónémet stylben berendezett 
e b é d l ő - t e r e m ,  melynek bútorai a budapesti orsz. kiállításról 
valók. Továbbá plnozekésilet, omnibusz és más kocsik. A konyhában 
160 frtos uj tűzhely, az ebédlőben levő 100 írtos Meidinger-kályha 
szinte hozzá tartozik. •— Évi bázbéz 1500 frt. A napi könyv .5500 frt 
szobabevételt m utat fel évenként. Á szálloda összes berendezéseivel 
együtt O fíO O  í r t é r t ,  eladó. — Bővebb telvilágositást a „Ven
déglősök Lapja“ kiadóhivatala ad.



<k 1 1 < “ li  I <‘ ( 51 >)•> \  I jí t  j > j; i,*  ̂ 1 < ‘ v  i <í . s z n m f i  Ii<> /•FROMMER TESTVEREK,
B u d a p e s t, V II., d o liá n y -u te z a  5. sz.

Aiaiiljiik pun.z-gazd.-i.-zali c zk,'izükkel. pnlaczknkka! és parafa,lugaszekkal dus: 
iakai; J,,,rli,.rr,kril,,k s,.Hozódéi; és likiirgyárosnl; részén, szükségelt mindennen 

lv' lati na. borglvcerin, c-ersav (kinnim, borzamatnk, hordó-mosókefók, 
k. szinlnliMiitó szer.-k, a bornak rósz izét és rósz sagál ollávolitó szer ; 
knak, borméiők, must mérők, borsajlók stb.

D u g a sa o ló  és k u p a k o ló  g ép e k .
Ot.iilitctve a Ném el-I’alánkai kiilliiáson az „«‘y j 'n - i t  <*■'< I <‘ i n «■■■<>

r
vizából

ci'icszl

■a ni <-r

f a g .

LAKOS LAJOS
ajánlja cs. k. szabadalmazott kifalazás nélküli

N % a ih á ly u % B ift< < »  t a l t a r é S t - í á B K B f t c B y e k e t ^
m elyeken lebet egy tözölukon kevesebb égöanyaggal főzni, készít és raktáron ta r t  konyhaberenüezéseket uraságok m agánzók és vendéglősök szám ára

Minden általain  k é sz íte tt m u n k ák ért jó tállók .
BH R>.& P E S T «  B%'. I t e r . ,  E i a l u p -  é s  s a r k á n  S4&. s z á m .

oooooooooooooaooaoooooooaooooooaoooooooao33aooa3oao30ooa3a3333333D 330oo3oaaoa33003a303030oooooc> ooo ,

férfi szabó- 
üzletePOLONYI JÁNOS

I tu < la  p e s t ,  I V . ,  D e á k  F e r e n e z - i i t c z H  I<>. w z.

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek becses tudom ására hozni, hogy 
nálam a le g ú ja b b  d iv a t  s z e r in t  a  le g e le g á n s a b b  ősz i 1'ER.Kl RUHa K a 
le g jo b b  és le g jn tá n y o s a b b  á r a k  m e l le t t  készíttetnek és hogy a n. é. közön
ségnek a szövet-választásnál is szolgálatára lehessek, ná lam m indennem íí sz ö v e té -  
in in tá k  a legújabb divat szerint nagy választékban kaphatók. M agamat a n. és 
közönség becses pártfogásába ajánlva vagyok tisztelettel P ó ló n  v i J á n .  férfi-szabó

inn iiiiiiinu iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiH iin iiiiin iiin iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiH iiiiiiiiiiiiiiiiin i'iiH iiiiH iiiiiiin riiiin iiiiiH iiH iiin iun iiiiiin in in itiiiiiiin iiiiu in iu iH iiiiiiiiiiiiiH iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii^

Minden borkezeléshez szükségelt, anyagok, és pedig: viza-hólyag, bor-zamat (Weinbouquet), borderitő-por (Klärungspulver), úgy s 
|  porok a bo savanyúságának megszüntetésós ; továbbá tökéletesen ártalmatlan borfestákek, glyezerin, gelatin, kénlapocskák |  
= nemkülönben parafa-dugók és palaczokra való cinn-csipkák (Kapseln) a legjobb minőségben s legdúsabb választékban kaphatók: =

W a tter ich  A rnold ,r kek B U D A P E S T . Árjegyzések és kezelési jegyzék
ingyendésébeu D o h á n y -u tc z a  1. s z á m  a.

Alle Bedarfsartikeln zu Wein-Manipulation, wie : Haiisenblase, Weinbouquets, Klärungspulver, unschädliche Weinfarben, 
§ Einschlag, Gelatine, Stoppeln, Glyc ein, Zinnkapseln etc., in besten Qualitäten billigst bei

A B N O B B  W A T T E ^ T C U  B U D A P E S T , Preiscourante und Manipulation
T a b a k g a s s e  N r. 1. (H u sz á r-h á z ) . g r a t i s

Tiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiihiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiuiii imiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiu»««»»

i a i f t c r  l i á r o f l y
f t

Ajánlja nagy választéka
d

cs. kir. udv. böröndös.:
B u d a p e s te n

F ő r a k tá r :  Kis H id-u lcza’ 10. 
F ió k : B écsi-u tcza  3.

vendéglősök és föpinezérek
részére pedig a legezélszerűbbnck 

bizonyult.

Ä  pénzes tárczáit.
A  tá rc z á k  

S ta iio j M ik lós 
t a l á lm á n y a i !!!

B rückner N ándor
első hegedű és czimbaloin mííhangszer-készitő

Budapest,' m agyar u tcza  4 
.V ili  p i  LI.íi t o t  t  lH r ^ L -ilc  ö v b e n .

Az 1885. évi kiállítás alkalm ával j ó és czélsze- 
riinuk ta 'á lt  uj pedál hangfogó találm ányáért elismerési 
érdoinoí n y e rt; szállit a budai zeneakadémiának, úgy 
a budapesti nemzeti zeneegylctnek, valamiül a m. kir. 
operaszínházhoz is teljesít megrendeléseket,. A legjolib 
minőségű c x . in i t i s i l n io l í .  I i c t i ’t u l ü k .  íA1“ 
t ú r o k ,  f u v o l i í k  stli. a logjutányosabi, úrban 
kaphatók nála.

. l i i v i l i Í H o l i i i t  <‘M v i d é k i  m <“íí'- 
r o n r l o l é H o I t e t  p o i i t u H i i i i  t e l j o w i t .

LETH és  SPERLICH
Magyarország legelső és legnagyobb

e lh e ly e z ő  i n t é z e t e
szállodai-, vendéglői- és kávéházi-személyzetnek.

Budapest, kalap-utcza 5. szám 
Telephon 3»«. szám.

Rózsa-paprika
S zeg ed i k ü lö n leg esség i  

paprika-kolbászka
» r b r r r z e a i  tartós kolbászka 
Paprika rózsa leglinomabb . .
T a rh o n y a  tojásos leglinomabb
Uj vöröshagyma ...................
Ültető kis h agyn ia ....................
S z a lo n n a  finom pap rikás  . . .
S z ilv i ,r iu m  valódi szyrémi . .
Z ö ld s é g .......................................
a |án l|a  '»  l t i l o w  posta-csomagba is, szilvoriu m  
csak öli literes és nagyobb bordókban.

M e g je g y z e m , h o g y  c s a k is  a le g f in o 
m a b b  m in ő s é g ű  á r u k a t  a já n lo m .

BSE W I S C H  S  J

100 pár frt 9 .50.—
100 ko. ,, 84.—
100 n ») 140.—
100 ti ti 3 4 . -
100 >t i> 5.50
100 ti ti 28.—
100 ii ii 58.—
100 •» ii 48.—
100 csomó 4.50
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L e g jo b b  a s z ta l i -  é s  ü d i tö - i ta l .
ISUI

Hazánk legkedveltebb

S A V I D V I V I Z E

V M O H A I

ÁGNESFORRAS

o■M
(Ö.“■S
-tő
be —« o N U)
Oö>8
+j■ »M
a

mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de u ta t tört magának a felsőbb 
és legfelsőbb körökben is.

Ö í’enwéfte
József föherczeg és ö felsége Milán szerb király

a s z t a lá n  r e n d e s  i t a lu l  s z o lg á l .
Konstantinápolyban, Alexandriában legközelebb Fiúméban is ép úgy 

mint hazánkban általánosan a kolera megbetegedés ellen praeservativ 
gyógyszernek bizonyult.

F r is s  tö lté sb e n  az  o rsz á g  mi m ién g y ó g y s z e r tá rá b a n , 
f iis z e rk e rc sk e d é sé b e n  és v e n d é g lő jé b e n  k a p h a tó .

magy. kir. udvari ásványviz-szállitónál
B U D A P E S T E D ,  E r z s é b e t - t é r  1 . s z n u i.

>
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!->
00
00
CBI>-*•
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«0-

►“* W 
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P -7)
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©
•ö I 
9>
P>oN
or

B o r r a l  h a s z n á l v a  k i t e r j e d t  k e d v e l t s é g in e k  ö r v e n d .

/?•&- .1’

...........

Cs cs kir. udvari teke-asztal gyár
S e i f e r t  H e n r i k  é s  F i a i t
Gyárak: lipestt szövetség-uteza .77. Búcs: Mittersteig. 2 8 .^

B orlefejtéshez!
ajánlom le g jo b b  s z e r k e z e tű

1 x  » rsiz i v a  t < y  i i  i n i n  l , valamint a hozzá
való In  >r< Ió < -sin p< >< ,  k  11 ( y i i  ('«• j ( .  
< -->n \ n  r<>kn l , r u  y j i .v ;» n t n - f ö n i -  
It’í k <- I , l>< w s iz .i i  v ö k  v s í z ii  IV -lif“< ,
p n  In e z k l  <11 ( t'í -  g é p e l ,  d i i j r n -  
síz.o Ió -  és k11 p n k o l ó - ^ ' o p i , va
lamint az összes p i i i « ’z < * g ' i i z ( lá s z ; U -  

h o z  sizi'iksi«'1' » - « «> s z k ö z ö k é I  .
S U I I O T T O E A  E B D Ö
BU D A PESTEN , A ndrássy-ut 2. sz  

A  í- .je" y z ,« 1!«<'li k i v i í i u i l r s i  i n g y e n .

C s .  és 

kizárólagosan

k ir .

szabadalmazott

Hellgomblyiikiiélkflli ingek
fellali'dója és gyárosa

V á r a d y  B é l a
B u r in p e s t c i i ,

IV., kis hiti-utca 9. szám.
Ezen ingek 2 írt 50 krtól kezdve gallér 

és kézelővel vagy a nélkül készülőinek. 
E ls ő  a n g o l  é s  f r a n c z i a  f é r f i - d i  

v a t  r a k t á r .
Készít mindennemű

férfi ruhát^g^g
mérték után.

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
£  /u ú f . unb költ. prtn . OífrtőfitCrifkutícn

J. SC H R E IB E R  & N E F F E N
B u d a p e s t ,  A l t e  P o s l g a s s c  IO, (Mezzanin),

0>roQc JlMőiuaOf in (bfrtößi’djirrc für

st1

Á n g y  k i í i U i t í i s i  é v e i n
kitűnő munka és jó ízlésért.

SKAV-IJMIIWCK
l’ost Zay-Ugróez • 

Tolegrafen-Slation Z a y-TT g r ó c ■/.. 
W aagtbalbanstation I  r e n  c i i n .

UNGARN.
J O m t iT A I I I .

I’ost Sviítla
Telografenstation S v ii t 1 a. 

Norilwestbnbnstation S v ö t !  a. 
BÖHMEN.

G l a s f a b r i k e n
h l t l  M  IIL IM * :

rbüSTENBEKli a. tb Oder. Post rilrsieiilierg 
an der Oder.

Telegrafen- und Bahnstation F ü  r- 
s f. e n Ir e r g a. d. Oder.

III D M M I I P O U A  x
Z O M B K O  W i e  E 

Post Zombkowice 
an  der Warschau-Wiener-Bahn.

G ltO SS-l IJ A ItM U U tl
Post Pelersdorf

Telegr« f. nstation Gross-Ullorsdorf. 
Bähst ation Petersdorf - Ullersdorf. 

Mährischen Grenzhahn. 
MÄHREN.

.11 IIO.DO1VITK
Pos! Göding.

Telografenstation G ö d i n g. 
Nordbahnstation G ö d i n g. 

MÄHREN.

■> i  ii  d i  a  d
Post Göding.

Telegrafen Station G ö d  i n g.
Nordhahnstation G ö d i n g.

M ÄHREN.

III.ID IIK  i i m i ü t t k
Post (J öd ing.

Tolegrufönstation G ö d i  n g.
N ordhahnstation L u s c h i t, z. 

MÄHREN.w w .i.iL u ii. u«.. iiiH c iu iu -u  ien u i-n an n . A IA IIR E R . MAHREN.

XXXXXXXXXXXXXMXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXMXXXXXXXX


